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NÁVOD NA POUŽITIE CHODÍTKO 
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Ďakujeme, že ste si zakúpili náš produkt. Pred vykonaním akýchkoľvek činností skontrolujte stav produktu. Ak produkt funguje alebo vyzerá 
nezvyčajne, okamžite kontaktujte predajcu, u ktorého ste zariadenie zakúpili. Výrobok nepoužívajte, kým si neprečítate a nepochopíte 
tento návod. Ak nerozumiete akýmkoľvek varovaniam, upozorneniam alebo pokynom, obráťte sa na svojho lekára alebo predajcu, aby ste 
predišli poškodeniu produktu. 
 
CHARAKTERISTIKA 
Chodítko je vyrobené z kvalitnej ocele. Skladací rám uľahčuje prepravu. Chodítko je vybavené otočnými prednými kolesami a zadnými 
neriadenými kolesami s brzdou a parkovacou svorkou. Výrobok je obohatený o sedadlo, ktoré umožňuje odpočinok v sede. Chodítko má 
tiež pohodlný košík na potrebné veci alebo drobné nákupy, stojan a podnos, ktorý je možné namontovať na sedadlo. 
 
INDIKÁCIE 
Chodítko je navrhnuté tak, aby poskytovalo podporu a oporu ľuďom, ktorí nemôžu alebo sa necítia dostatočne sebavedomí na to, aby 
mohli chodiť bez podpory. Slúži ako pomôcka pri pohybe. 
 
KONTRAINDIKÁCIE: 
Fyzické alebo duševné obmedzenia (napr. zhoršenie zraku), ktoré bránia bezpečnej manipulácii s výrobkom 
 
VŠEOBECNÉ BEZPEČNOSTNÉ INFORMÁCIE 
1. Neprekračujte maximálnu hmotnosť užívateľa 120 kg. 
2. Chodítko sa nesmie používať na tradičných schodoch a eskalátoroch. 
3. Nepokúšajte sa tlačiť chodítko, kým osoba sedí na sedadle. 
4. Sedačka sa nesmie používať na prepravu osôb alebo tovaru. 
5. Nesadajte si na sedadlo, keď je chodítko na naklonenom povrchu. 
6. Chodítko slúži len na podporu chôdze. 
7. Chodítko sa môže používať len s originálnym príslušenstvom a náhradnými dielmi. 
8. Veci je možné prepravovať iba v košíku. Na rukoväte chodítka nevešajte ťažké predmety, pretože to môže zhoršiť stabilitu chodítka. 
VŠEOBECNÉ BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA 
1. Pred použitím sa uistite, že je chodítko správne rozložené. 
2. Pred použitím skontrolujte brzdy. 
3. Skontrolujte, či sú všetky časti v dobrom stave a či sú pohyblivé časti funkčné. 
4. Nesprávne používanie chodítka môže používateľovi spôsobiť vážne zranenie a/alebo poškodiť rám alebo kolesá chodítka. 
5. Chodítko nepoužívajte na chôdzu dozadu. 
6. Buďte opatrní pri prechádzaní cez obrubníky a iné prekážky a pri používaní chodítka na naklonených, nerovných alebo klzkých 
povrchoch. V opačnom prípade môže dôjsť k vážnemu zraneniu používateľa. 
7. Počas používania chodítka nevykonávajte žiadne úpravy. 
8. Buďte opatrní, ak sú v koši ťažké predmety (max. hmotnosť 5 kg). 
9. Všetky kolesá musia byť vždy v kontakte so zemou. 
10. Pred použitím sedačky zabrzdite. 
11. Keď používate chodítko v nehybnej polohe, zabrzdite. 
 
Zloženie produktu 
• oceľový rám 
• PVC kolieska 
• plastové rukoväte 
• plastové sedadlo 
 
UPOZORNENIE: 
V prípade, ak dôjde k „závažnej udalosti“ súvisiacej s produktom, ktorá priamo alebo nepriamo viedla, mohla alebo môže viesť k niektorej z 
nasledujúcich udalostí: 
a) smrť pacienta, užívateľa alebo inej osoby, 
b) dočasné alebo trvalé zhoršenie zdravotného stavu pacienta, užívateľa alebo inej osoby, 
c) vážne ohrozenie verejného zdravia, 
je potrebné takúto udalosť nahlásiť výrobcovi a príslušnému orgánu členského štátu, v ktorom má užívateľ alebo pacient bydlisko. V 
prípade Slovenska je príslušným orgánom Štátny ústav pre kontrolu liečiv. 
 
POZOR: 
V prípade bolesti, alergických reakcií alebo iných rušivých, pre používateľa nejasných symptómov súvisiacich s používaním zdravotníckej 
pomôcky, sa poraďte so zdravotníckym pracovníkom. 
 
POZNÁMKA: Výrobca nezodpovedá za škody spôsobené zanedbaním údržby, nesprávnym servisom alebo nedodržaním odporúčaní 
obsiahnutých v tomto návode. 
 
UPOZORNENIE: je zakázané používať výrobok iným spôsobom, než na aký je určený! 
 
VŠEOBECNÉ BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA POČAS POUŽÍVANIA 
Pred použitím sa vždy uistite, že sú rukoväte v správnej výške a bezpečne upevnené. Aby sa predišlo riziku pádu, chodítko sa nesmie 
používať na nerovnom alebo naklonenom povrchu. Skontrolujte stav kolies a bŕzd. Nakoniec skontrolujte celkovú stabilitu rámu. 
 
POUŽITIE 
Výber typu pomocného zariadenia a jeho vhodnej konfigurácie musí vykonať kvalifikovaný zdravotnícky a technický personál na základe 
chorôb a podmienok používania zariadenia používateľom. 
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1. Položte chodítko na zem a rozložte rám, kým sa úplne neroztiahne. 
2. Umiestnite rukoväte do otvorov a potom nastavte ich výšku pomocou gombíka. (obr.1) 
3. Nainštalujte kôš, stojan a podnosy. (obr. 2, 3 a 4) 
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SKLADANIE 
Chodítko je možné zložiť vykonaním všetkých vyššie popísaných krokov v opačnom poradí. Ak chcete rám zložiť, stlačte červené tlačidlo. 
(obr.5) 
 
BRZDY 

 6  7  
1. Ak chcete chodítko spomaliť alebo zastaviť, potiahnite brzdovú páku. Uvoľnite brzdovú páku na uvoľnenie brzdy. (obr. 6). 
2. Ak chcete aktivovať parkovaciu brzdu, zatlačte brzdovú páku nadol, kým sa nezablokuje (obr. 7). 
ŠPECIFIKÁCIA 
celková šírka: 62 cm 
šírka medzi rúčkami: 48 cm 
hrúbka sedadla: 2 cm 
šírka sedadla: 38 cm 
hĺbka sedadla: 18 cm 
výška sedadla: 61 cm 
rozsah nastavenia výšky rukoväte: 80-92 cm 
hmotnosť: 10,85 kg 
hmotnosť užívateľa: 120 kg 

   TENTO SYMBOL OZNAČUJE MAXIMÁLNU HMOTNOSŤ UŽÍVATEĽA 
 
OBSAH BALENIA 
Chodítko, košík, stojan, tácka, návod na použitie 
 
SKLADOVANIE A LIKVIDÁCIA 
Udržujte chodítko mimo zdrojov svetla, vysokej teploty a vlhkosti. Nevystavujte chodítko priamemu slnečnému žiareniu. Chodítko 
zlikvidujte v súlade s platnými predpismi o ochrane životného prostredia a recyklácii. 
 
ÚDRŽBA A ČISTENIE 
Po každom použití odstráňte nahromadenú špinu jemným čistiacim prostriedkom, najlepšie vlhkou handričkou s jemným mydlom, potom 
chodítko utrite dosucha. Nepoužívajte ostré abrazívne špongie. Pravidelne kontrolujte činnosť bŕzd, stav tesnení upevňovacích prvkov a 
stav zvarov. 
 

CIEĽOVÁ SKUPINA PACIENTOV 

Osoby trpiace chorobami, dysfunkciami alebo zraneniami, na liečbu/rehabilitáciu alebo kompenzáciu ktorých je táto pomôcka 

určená (pozri časť o určenom použití pomôcky v tomto návode na použitie). Zariadenie si môže používateľ zakúpiť samostatne 

alebo na odporúčanie lekára, terapeuta alebo iného odborníka. Bez ohľadu na to, či si pomôcku zakúpite sami alebo na 

odporúčanie lekára/terapeuta/iného odborníka, musíte vziať do úvahy dostupné veľkosti/potrebné funkcie a varianty pomôcky, 

indikácie a kontraindikácie používania a informácie poskytnuté výrobcom. 
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ZÁRUČNÝ LIST 
 
Model: 
.................................................................................................................................... 
Sériové číslo: 
.................................................................................................................................... 
Dátum predaja: 
...................................................................................................................... 
Pečiatka predajcu a čitateľný podpis predávajúceho: 
 
.......................................................... 
 
1) Firma Anmed Plus, s.r.o., Nádražná 329, 015 01 Rajec dáva týmto záruku na výrobok 2 roky odo dňa vydania tovaru kupujúcemu. 
2) V záručnej dobe sa Anmed Plus zaväzuje vykonať nevyhnutné opravy za účelom možnosti opätovného používania tovaru v termíne do 30 dní od dňa obdržania 
reklamácie. 
3) Anmed Plus si vyhradzuje právo výmeny tovaru v prípade, že náklady na jeho opravu uzná za nerentabilné. Oprava alebo výmena poškodeného výrobku 
nepredlžuje záručnú dobu. 
4) V prípade zistenia nesprávneho fungovania tovaru je ho potrebné bezodkladne odoslať na adresu firmy Anmed Plus (uvedenej v bode 1) alebo kontaktovať 
predajcu. 
5) Pred použitím tovaru je potrebné oboznámiť sa s návodom na použitie a riadiť sa inštrukciami v ňom uvedenými. Používanie tovaru v rozpore s jeho určením má 
za následok stratu záruky. 
6) Záruka nepokrýva poškodenia vzniknuté následkom prerezania výrobku ostrým predmetom, poškodenia vzniknuté v dôsledku pôsobenia vonkajších 
mechanických síl, znečistenia výrobku mastnými substanciami alebo benzínom. 
7) Produkt odoslaný do servisu v rámci reklamácie nesmie predstavovať epidemiologické ohrozenie. 
8) TENTO ZÁRUČNÝ LIST JE PLATNÝ VÝLUČNE SPOLU S DOKLADOM O KÚPE (ÚČTOVNÝM DOKLADOM, BLOČKOM ALEBO FAKTÚROU). V PRÍPADE REKLAMÁCIE 
PROSÍME O PRILOŽENIE DOKLADU O KÚPE. 
9) Reklamácie predložené bez dokladu o kúpe nebudú akceptované. 

 

 

ANTAR Sp. J. 
ul. Zawiślańska 43 
03-068 Warszawa, Poľsko 

 
Distribútor: 
ANMED PLUS, s.r.o., Nádražná 329, 015 01 Rajec,                          
E-mail:anmedplus@anmedplus.sk;  www.anmedplus.sk 
Tel./fax: 041/542 49 16 
 

Dátum vydania návodu: 20.09.2023 
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